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Albaniya Milli Kitabxanasi il
M.F.Axundov adina Azarbaycaﬁ Milli Kitabxanasi arasinda
o9makdasliq haqqlnda Memorandum

Bundan sonra “Teraflar” adlandirilacaq Albahlya Milli Kitabxanasi ve M.F.Axundov adina
Azarbaycan Milli Kitabxanasi

Iki kitabxana arasinda movcud slagaleri daha da guclendirmak niyyati ve muvafiq
amakdasligi inkisaf etdirmaek magsadils,

asagidakilar barada razihiga galdilar:
Madda 1

Taraflar kitabxana-bibliografiya proseslarinirﬁ avtomatlasdiriimasi, sanadlerin elektron
mibadilesi ve gatdiriimasi, elmi bibliografiya, nadir kitablarin barpa ve konservasiyasi, kadr
hazirlig1 sahslerinde amakdasliq edecekler. i

|

Madda 2

Toraflor kitabxana elminin, kitabxana-informasiya sahasinin inkisaf perspektivleri,
nailiyystleri barade qarsiligh tacriiba ve bilik alds! etmek maqgsadile asagidaki sahaler Uzre
alagalari inkisaf etdiracaklar:

- kitabxana-bibliografiya proseslarinin avtomatiasdiriimast;

— elektron kataloq va elektron kitabxanalardan qarglhqh istifada;

— malumat bazalarinin idara edilmasi;

— kitab va kitab nasri sahasinda elmi tadqlqatlarin apariimasi,

— nadir kitablarin miihafiza, barpa ve konservasiyasi:

— kitabxana arxivlerinin keyfiyyatinin tekmillegdiriimasi meaqgsadile nadir kitablarin ve
alyazmalarin ragamsal suratlari daxil olmaqla beynalxalq kitab mibadilasinin inkisafi;

— kitab sargilarinin tagkili;

— kitabxana elminin bitun sahalarinda mutaxassislarin tacribs mubadilasinin apariimasi,
trening kurslari, seminarlar, elmi konfranslar ve simpoziumlarin kegirilmasi.

Madda 3

Taraflar bir-birinin kitabxanagilarini maksimum yeddl (7) gunliik middat olmaq sartila gabul
etmaya razilasirlar.

Mehmanxana, qidalanma, daxili nagliyyat qebul edan olka tarafinden temin .edilacak,
beynalxalg naqliyyat xarclari isa gondearan oOlka tarafinden qarsilanacaqdir. Safer edacek
kitabxanacilarin sayi har il qarsihigh sakilde misyyen edilacakdir.
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Madde?4
{_
Bu Memorandum bes (5) il miiddatina baglanilir ve Taraflerden biri onun miiddatinin
bitmesine en azi i¢ (3) ay galmis onu lagv etm{pk niyysti bareds diger Terafe yazil bildiris
gondarmadiyi teqdirda, avtomatik olaraq névbati bes (5) il miiddatine uzadilir.

Madda LS
Taraflerin qarsiligh yazili raziligi ile bu Anlagma Memorandumuna deyisiklikler edila biler.
Madda 6

Bu Memorandum imzalandig: tarixde quveyie minir.
|

Bu Memorandum Ziaﬂ .seherinde b 05“ Off(yﬁgz 2022-ci il tarixinde iki asl

nusxada olmagla, har biri alban, Azarbaycan va in;i!is dillsrinds imzalanmisdir, biitiin matnlar

baraber etibarlidir. Tafsir zamani fikir ayriigi yarandigi teqdirda ingilis dilindaki matns {istiinliik
verilacakdir.

|

|
Albaniya Milli Kitabxanasi M.F.Axundov adina
Sheshi “Skénderbe” Azéarbaycan Milli Kitabxanasi
1000 Tirané Azerbaycan Respublikasi, AZ1000
Albania

Baki seh., Xaqani kiic., 57
Email: contact@anl.az
Tel.: +994 12 493 40 03
Faks: +994 12 498 08 22

Email: sekretaria@bksh.al
Tel.: + 355 422 23 843
Faks: + 355 422 23 843

Direktor

: Direktor
Piro Misha

// Prof. Karim Tahirov
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Memorandum on Cooberation between
the National Library of Albania
|
and the Azerbaijan National Library named after M. F. Akhundov
|

The National Library of Albania and the Agzerbaijan National Library named after M. F.
Akhundov, hereinafter referred to as “Parties”,

Wishing to further strengthen the relationship existing between the two libraries and in
order to develop the relevant cooperation

\
l

Article 1

Have decided on the followings:

The Parties will cooperate in the fields of automation of library bibliography processes,
electronic exchange and delivery of documents, scientific bibliography, restoration and
conservation of rare books and personnel training.

i

Article 2i

In order to exchange experience and knowledge on perspectives of development and
achievements in the fields of library science and library information, the Parties shall develop
cooperation in the following areas:

— automation of library bibliography processes]

— reciprocal use of electronic catalogue and electromc libraries;

— management of databases;

— conducting scientific researches in the fields of book and book publishing;

— safeguarding, restoration and conservation of rare books:

— development of international book exchange including the exchange of digital copies of

rare books and manuscripts in order to lmprode the quality of the archives of the libraries;

— organization of book exhibitions;

— exchange of experience between specialists [of all fields of library work, organization of

training courses, workshops, scientific conferences and symposiums.

|
Article 3

!
The Parties agree to receive librarians from each other for a period of maximum seven
(7) days. L
Accommodation, meals and internal transportation of the librarians will be provided by
the receiving country while the international transportation expenses will be covered by the
sending country. The number of librarians will be mutually determined each year.

|
|



[L]

BIBLIOTEKA ]
KOMBETARE ]

Article 4
|
This Memorandum is concluded for a period of five (5) years and will be automatically
extended for the next five (5) years period unless either of Party notifies at least three (3) months
prior to its expiration the other Party in writing of its intention to terminate it.

Article 5
I
This Memorandum of Understanding may u:e amended by written mutual consent of the

Parties. ' |
Articleiﬁ
This Memorandum will come into effect on tlt|1e date of its signature.
Done in 5am on 067{01@7? “ 06", 2022 in two original copies, each in the

Albanian, Azerbaijani and English languages, all texts being equally valid. In case of divergence
of interpretation, the English text shall prevail. !

National Library of AZzerbaijan National Library
Albania named after M. F. Akhundov
Sheshi “Skénderbe” Azerbaijan Republic, AZ1000
1000 Tirané Baku, Khagani str., 57
Albania E-mail: contact@anl.az
Email: sekretaria@bksh.al Tel.: +994 12 493 40 03

Tel.: + 355 422 23 843 Fax: +994 12 498 08 22

Faks: + 355 422 23 843 !

Director - Director

Pir(i:?icf?// 7 Prof. Karim Tahirov
(Hfet uéfw’vfz/ [y >

.
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Memorandum Bashképunimi mes

Bibliotekés Kombétare té Shqipérisé
dhe Bibliotekés Kombétare té Az}:rj baxhanit M.F. Akhundov

\

Biblioteka Kombétare e Shqipérisé dhe Biblioteka Konibélare e Azerjbaxhanit M.F. Akhundov, né vijim
do t’u referohemi si “Palét”,
|
Me déshirén pér té forcuar marrédhéniet ekzistuese mes dy bibliotekave dhe né ményré qé té zhvillohet
bashképunimi !
Kané réné dakord si mé poshté: '
|
Neni 1|
|
Palét do té bashképunojné né fushén e automatizimit té proceseve bibliografike, shkémbimit elektronik
dhe dérgesés s¢ botimeve, restaurimit dhe konservimit te librave té rrallé, si dhe trajnimit té personelit. |

Neni 2|

Né ményré gé€ té shkémbejné pérvojé dhe dije mbi perspgéktivat e zhvillimit dhe arritjet né fushat e
shkencave bibliotekare dhe informacionit bibliotekar, Palét do té bashk&€punojné n¢ fushat né vijim:

- automatizimi i proceseve bibliografike bibliotekare;

- pérdorim reciprok i katalogut elektronik dhe bibii:btekavc elektronike;

- menaxhimi 1 bazave té t¢ dhénave; i

- zhvillimi i kérkimit shkencor né fushat e librit dhé botimeve;

- ruajtja, restaurimi dhe konservimi 1 librave té rrallg;

- zhvillimi 1 shkémbimit ndérkombétaré té librit duke pérfshiré edhe shkémbimin e kopjeve |
digjitale té librave dhe doréshkrimeve té rralla né ményré qé té pérmirésohet cilésia e arkivave té
bibliotekave;

- organizim ckspozitash libri;

- shk&mbimi i pérvojés mes specialisteve (& t¢ gjitha fushave té librit, organizimi i kurseve ’
trajnuese, workshopeve, konferencave shkencore dhe simpoziumeve.

Neni 3
Palét bien dakord gé (€ presin bibliografé nga njéri tjetri pér njé periudhé maksimumi shtaté (7) ditc.

Akomodimi, vaktet dhe transporti i bréndshém i bibliograféve do & mbulohet nga vendi prités, ndérsa
shpenzimet ¢ transportit ndérkombétar do t¢ mbulohen nga vendi dérgues. Numri i bibliograféve do (&
vendoset né ményré t¢ pérbashkét ¢do vit. '
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Neni%‘t

Ky Memorandum &éshté i viefshém pér njé periudhé pesé (5) vjegare si dhe do té zgjatet automatikisht
pér pesé (5) vite té ardhshme pérveg rasteve kur njéra I?alé njofton me shkrim Palén tjetér té paktén tre
(3) muaj para pérfundimit dhe shpreh déshirén pér ta pérfunduar.

Neni 5

Ky Memorandum Mirékuptimi mund té ndryshohet me%mirékuptim té ndérsjellé mes paléve.
!
Neni 6

Ky Memorandum hyn né fuqi né momentin e n'e'nshkrin;“lit.

|
Nénshkruar mé .Qﬁ../.f@.aozz né dy kopje origjinale, secila né gjuhén shqipe, azere dhe angleze, qé té
gjitha tekstet jané njéllo) té vlefshme. Né rast té ndonjé dlvergjence n¢ interpretim, teksti né anglisht do
t¢€ mbizotérojé. |

Biblioteka Kombétare e Shqipérisé Biblioteka Kombétare e Azerbajxhanit
Sheswhi “Skénderbe” M.F Akhun\dov
Tirané, Albania, 1010 Republika e Azerbajxhanit, AZ1000

Baku, Khagani str.,57
|

Email: sekretaria@bksh.al Email: gontﬁct(iﬁanl.az

Tel: + 3554 2223843 Tel: 4994 12 493 40 03

Fax: + 3554222 3843 Fax: +994 12 498 08 22

Drejtor / il Drejtor ‘
E ‘/ /{ vy 1
Piro Misha / 7(/l / {/{{L/ Prof. Karim; Tahir
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